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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, neuvième cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires étrangères, le 26 no-
vembre 1996, d’une demande
d’avis sur un avant-projet de
loi "portant assentiment au
Protocole amendant la Conven-
tion additionnelle à la Con-
vention conclue le 16 septem-
bre 1971 entre le Royaume de
Belgique et l’Organisation du
Traité de l’Atlantique Nord
relative à la concession à
l’Organisation du Traité de
l’Atlantique Nord d’un terrain
situé à Bruxelles en vue de la
réalisation du siège permanent
de cette Organisation, fait à
Bruxelles le 10 juillet 1996",
a donné le 13 janvier 1997
l’avis suivant :

Le projet n’appelle pas d’ob-
servation.

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, negende kamer, op
26 november 1996 door de Mi-
nister van Buitenlandse Zaken
verzocht hem van advies te
dienen over een voorontwerp
van wet "houdende instemming
met het Protocol tot wijziging
van de Aanvullende Overeen-
komst bij de Overeenkomst ge-
sloten op 16 september 1971
tussen het Koninkrijk België
en de Noordatlantische Ver-
dragsorganisatie betreffende
de concessie aan de
Noordatlantische Verdrags-
organisatie van een te Brussel
gelegen terrein voor de op-
richting va een permanente
zetel van deze Organisatie,
gedaan te Brussel op 10 juli
1996", heeft op 13 januari
1997 het volgend advies ge-
geven :

Bij het ontwerp zijn geen
opmerkingen te maken.
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs C.-L. CLOSSET, président de chambre,
de Heren kamervoorzitter,

C. WETTINCK, conseillers d’Etat,
P. LIENARDY, staatsraden,

J. van COMPERNOLLE, assesseurs de la
section de législation,

J.-M. FAVRESSE, assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST, greffier,
Mevrouw griffier.

Le rapport a été présenté par
M. M. PAUL, auditeur adjoint. La
note du Bureau de coordination
a été rédigée par M. M. BAUWENS,
auditeur adjoint.

La concordance entre la
version française et la ver-
sion néerlandaise a été véri-
fiée sous le contrôle de
M. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

M. PROOST.

Het verslag werd uit-
gebracht door de H. M. PAUL,
adjunct-auditeur. De nota van
het Coördinatiebureau werd op-
gesteld door de H. M. BAUWENS,
adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

C.-L. CLOSSET.


